ISTITUTO TECNICO TECNOLOGICO
COMPETENZE IN USCITA DEL SECONDO BIENNIO
· Padroneggiare la lingua inglese per scopi comunicativi e utilizzare i linguaggi settoriali relativi ai percorsi di studio, per interagire in diversi ambiti e contesti professionali, al livello B2 del Quadro Comune di Riferimento Europeo

· Stabilire collegamenti tra le tradizioni culturali locali, nazionali ed internazionali sia in una prospettiva interculturale sia ai fini della mobilità di studio e di lavoro.
· Redigere relazioni tecniche e documentare le attività individuali e di gruppo relative a situazioni professionali.

· Individuare e utilizzare gli strumenti di comunicazione e di team working più appropriati per intervenire nei contesti organizzativi e professionali di riferimento sviluppando le proprie qualità di relazione, comunicazione, ascolto, cooperazione e senso di responsabilità. 
OBIETTIVI MINIMI:

· Comprendere messaggi orali in maniera globale o analitica, a seconda della situazione. 
· Sostenere brevi conversazioni e produrre messaggi orali su argomenti generali o specifici, adeguati al contesto e alla situazione di comunicazione, anche in presenza di qualche problema di pronuncia e intonazione dovuti alle interferenze della L1 o di esitazione, riuscendo comunque a comprendere quanto viene detto e a far pervenire un messaggio pertinente. 
· Comprendere in maniera globale o analitica testi scritti di interesse generale, sviluppando una minima capacità di rielaborazione personale. 
· Produrre testi scritti su argomenti proposti con sufficiente chiarezza, correttezza formale, usando il lessico in modo essenziale, ma adeguato e, pur in presenza di alcuni errori ortografici e grammaticali, non ostacolando la comprensione del testo prodotto, che dovrà risultare organizzato in modo semplice, ma contenere le informazioni richieste, per fare così pervenire il messaggio principale. 
	Conoscenze
	Abilità

	Interazione:

· Aspetti comunicativi, socio-linguistici e paralinguistici dell’interazione e della produzione orale in relazione al contesto e agli interlocutori

· Strategie compensative nell’interazione orale

Comprensione e produzione:

· Caratteristiche delle principali tipologie testuali, comprese quelle tecnico-professionali; fattori di coerenza e coesione del discorso

· Strategie per la comprensione globale e selettiva di testi relativamente complessi, scritti, orali e multimediali, riferiti in particolare al proprio settore di indirizzo
Grammatica:
· Present Perfect Continuous
· Past Perfect Simple and Continuous
· Forma passiva: tutti i tempi

· Frasi condizionali di primo, secondo e terzo tipo

· Formazione delle parole, con i principali prefissi e suffissi e nomi composti

Vocabolario:

· Lessico e fraseologia idiomatica frequenti relativi ad argomenti di interesse generale, di studio o di lavoro; varietà espressive di registro

· Tecniche d’uso dei dizionari, anche settoriali, multimediali e in rete

Civiltà:

· Aspetti socio-culturali della lingua inglese e dei Paesi anglofoni
	· Interagire con relativa spontaneità in brevi conversazioni su argomenti familiari inerenti la sfera personale di studio o di lavoro

· Utilizzare strategie compensative nell’interazione orale
· Distinguere e utilizzare le principali tipologie testuali, comprese quelle tecnico-professionali, in base alle costanti che le caratterizzano
· Comprendere idee principali e specifici dettagli di testi relativamente complessi, inerenti alla sfera personale, l’attualità, il lavoro o il settore di indirizzo
· Comprendere globalmente, utilizzando appropriate strategie, messaggi radio-televisivi e filmati divulgativi su tematiche note
· Produrre testi per esprimere in modo chiaro e semplice opinioni, intenzioni, ipotesi e descrivere esperienze e processi
· Produrre brevi relazioni, sintesi e commenti coerenti e coesi, anche con l’ausilio di strumenti multimediali, utilizzando il lessico appropriato
· Utilizzare in autonomia i dizionari ai fini di una scelta lessicale adeguata al contesto


